
Declaración de descontaminación / Declaration of Decontamination
(archivo para descargar: / see download: www.prominent.com )

Con arreglo a la normativa legal vigente y para proteger a nuestros colaboradores e instalaciones necesitamos 
la "declaración de descontaminación" firmada antes tramitar su pedido. 
Coloque esta declaración firmada en el exterior del embalaje De lo contrario no podemos aceptar el 
envío.
Because of legal regulations and for the safety of our employees and operation equipment, we need the “declaration of decontamination”,
with your signature, before your order can be handled. 
Please make absolutely sure to attach it to the outside of the packaging. Otherwise we can not accept your shipment. 

Dirección de entrega:
Please return your products to:

ProMinent Iberia SA
Polígono Industrial Can Portella, 16.
17853 Argelaguer (Girona)
España

En caso de consultas:
Please direct your inquiry to:

Teléfono / phone: +351 256 794 038

Fax / fax: +351 225 004 442 

prominent-pt@prominent.com 

Tipo de aparato / Type of instrument/sensor:

Número de serie / Serial number:

Datos de proceso / Process data

Temperatura [°C] / Temperature [°C]:  
Presión [bar] / Pressure [bar]:

Advertencias con respecto al medio: / 
Mediums and warnings: 

Medio / 
Concentración /

medium / 
concentration

N.º CAS /
Identification

Inflamable /
flammable

Tóxico/
toxic

Corrosivo/
corrosive

Perjudica la 
salud/ Irritante /
Harmful / irritant

Otros* /
other*

No clasificado 
peligroso /
harmless

Medio en el proceso /
Process medium

Medio para limpieza de 
proceso /

Medium for process 
cleaning

Medio para limpieza 
final /

Returned part cleaned 
with

Rellenar y marcar lo que proceda; en caso de ser aplicable alguna advertencia, adjuntar la ficha de datos de seguridad y, en su caso, las 
instrucciones de manipulación específicas. / 
Please tick should one of the above be applicable, include security sheet and, if necessary, special handling instructions. 

* explosivo; comburente; peligroso para el medio ambiente; riesgos biológicos; radioactivo /
* explosive; oxidizing; dangerous for the environment; biological risk; radioactive

Descripción de errores y otros datos / Reason for return:

Datos del remitente / Company data

Empresa / Company:  
Persona de contacto / Contact:

Dirección / Address:

Teléfono / Phone: 
Fax / Fax:

E-mail / E-Mail:

Su nº de pedido /
Your order no: 

"Confirmamos haber rellenado la declaración presente íntegramente sobre la base de nuestro mejor saber y entender, 
y acorde a la verdad; y que las piezas enviadas han sido limpiadas correctamente. Gracias a ello no presentan residuos 
en cantidades peligrosas.”
“We hereby certify that the returned parts have been carefully cleaned. To the best of our knowledge they are free from any residues in dangerous quantities.”

Localidad, fecha / Place date Dpto. (letra imprenta) y firma / Company stamp and legally bindingsignature

Número de mensaje:
Process number:

□ Li as diretrizes da política de privacidade.

http://www.prominent.com
mailto:prominent-pt@prominent.com
https://www.prominent.pt/pt/Footer/Pol%C3%ADtica-de-privacidade/Pol%C3%ADtica-de-privacidade.html
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